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Detector de Presença
Infrared presence sensor

■ Detetor de presença (IVP).

■ Controlo automático da iluminação regulado pela presença e claridade.

■ Ângulo de deteção de 360°.

■ Instalação no interior ou exterior em tecto saliente.

■ Valor de ativação da claridade e tempo de funcionamento reguláveis.

■ Medição da luz mista adequada para o controlo de lâmpadas fluorescentes, de incandescência e de halogéneo, bem como LEDs.

Descrição de funções

■ Presence detector (PIR).

■ Automatic lighting control based on presence and brightness.

■ 360° detection angle.

■ For indoor or outdoor use , surface mounting.

■ Adjustable brightness switching value and switch-off delay.

■ Mixed light measurement suitable for the control of fluorescent, incandescent, halogen lamps and LEDs.

Features
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Dados técnicos / Technical data
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Tensão em modo de operação | Operating voltage 220-240V AC

Frequência | Frequency 50 Hz

Consumo em stand-by | Stand-by consumption 0,5 W         

Número de canais | Number of channels 1

Tipo de montagem | Installation type Montagem no tecto saliente / ceiling surface 
installation

Intervalo de ajuste da luminosidade | Setting range brightness <0.1-2000 LUX

Ângulo de deteção | Detection angle  360°

Altura de montagem | Installation height Parede: 1.8-2.5 m
Teto: 2-4 m

Tempo de funcionamento da luz | Light switch-off delay 10s - 15min

Carga das lâmpadas fluorescentes e incandescentes | Incandescent lamp load and fluorescent 1200 W

Carga das lâmpada LED | LED lamp load 600 W

Classe de proteção | Protection class II

Temperatura ambiente | Ambient temperature -20 °C … +40 °C

Tipo de proteção | Type of protection IP65
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Área de deteção / Detection range

Altura de instalação: Parede: 1.8-2.5 m | Teto: 2.2-4 m
Height of installation: Wall: 1.8-2.5 m | Ceiling: 2.2-4 m

Alcance de detecção: Max. 24 m
Detection Distance: Max. 24 m

Esquemas de ligação 
Connection example

INSTALAÇÃO: 

 AVISO. PERIGO DE MORTE POR CHOQUE ELECTRICO! 
 Deve ser instalado por um eletricista profissional.

 Desligar a fonte de energia.
 Cubra ou proteja quaisquer componentes elétricos adjacentes.
 Certifique-se que o dispositivo não pode ser ligado.
 Certifique-se de que a aliementação está desligada.

 Desligue a fonte de alimentação.

 Utilize uma ferramenta para retirar a tampa traseira (figura 1). Utilize as passagens com membrana para

passar os cabos.

 Ligue os cabos ao terminal de acordo com o diagrama de ligação.

 Fixe a tampa traseira com os parafusos fornecidos(figura 2) .

 Volte a instalar o detector na tampa traseira. Ligue a fonte de alimentação e teste o detector.

 O detector pode ser instalado na parede ou directamente no teto, conforme imagens abaixo:

     Figura 1       Figura 2 Wall Installation 

SENSOR INFORMATION: 

 
 
 

DIAGRAMA DE LIGAÇÃO: 

TESTE: 
 Gire a cabeça do sensor para a esquerda/direita de acordo com a imagem abaixo para ajustar os 3

potênciometros.

 Gire o botão TIME no sentido anti-horário até o mínimo (10s). Gire o botão SENS no sentido horário até o

máximo (+). Gire o botão LUX no sentido horário até o máximo (sol).

 Ligue a energia; o sensor e a lâmpada conectada não terão

sinal no início. Após um aquecimento de 30 segundos, o

sensor pode começar a funcionar. Se o sensor receber o sinal

de indução, a lâmpada acenderá. Quando não houver mais

outro sinal de indução, a carga deverá parar de funcionar

dentro de 10s±3s, e a lâmpada se apagará.

 Gire o botão LUX no sentido anti-horário até o mínimo (0,1). Se

a luz ambiente for superior a 0,1 LUX, o sensor não funcionará

e a lâmpada também parará de funcionar. Se a luz ambiente

for inferior a 0,1 LUX (escuridão), o sensor funcionará. Sob

condições sem sinal de indução, o sensor deverá parar de funcionar dentro de 10s±3s.

 Nota: ao testar durante o dia, por favor, gire o botão LUX para a posição  (sol); caso 

contrário, o sensor não poderá funcionar!  

PROBLEMAS E SOLUÇÕES: 
 A carga não funciona:

a. Verifique que as ligações de alimentação e carga estão correctas.

b. Verifique se a carga está em boas condições.

c. Verifique se as definições de luminosidade correspodem à luminosidade ambiente.

 Pouca sensibilidade:

a. Verifique se há algum obstáculo na frente do detector que possa afetar a recepção

dos sinais.

b. Verifique se a temperatura ambiente está muito alta.

c. Verifique se a fonte de sinal de indução está dentro do campo de detecção.

d. Verifique se a altura da instalação corresponde à altura necessária.

e. Verifique se a orientação do movimento está correta.

 O sensor não consegue desligar a carga automaticamente:

a. Verifique se há sinal contínuo no campo de detecção.

b. Verifique se o tempo de atraso está ajustado para a posição máxima.

c. Verifique se a alimentação corresponde às instruções.

Altura de instalação: 

parede: 1.8-2.5m 

teto: 2.2-4m 

Alcance de detecção: max.24m 
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Presence: 6 m 
Motion: 24 m


